








4 	OBRAZCI ZA SESTAVO PONUDBE


Obrazec 1: OBRAZEC PONUDBE


JAVNO NAROČILO: 	Interpretacija biotske raznovrstnosti in dediščine kolišč na Ljubljanskem barju – INTERPRETACIJSKI CENTER 


Številka ponudbe:	___________________________

PONUDNIK

	
	Naziv(i) ponudnika-kov
	Področje dela ponudbi skupine ponudnikov
	% udeležbe v ponudbi skupine ponudnikov

	Samostojni ponudnik
oziroma
vodilni ponudnik v ponudbi skupine ponudnikov
	
	
	

	Ponudnik v ponudbi skupine ponudnikov
	
	
	

	Ponudnik v ponudbi skupine ponudnikov
	
	
	


Samostojni ponudnik oziroma skupina ponudnikov nastopa (ustrezno obkrožite):
· s podizvajalci
· brez podizvajalcev.

	Naziv in sedež podizvajalca
	Dela, ki jih bo podizvajalec izvedel
	Odstotek in vrednost del, ki jih bo izvedel podizvajalec v odnosu na skupno vrednost ponudbe

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	



	
	

	
Kraj in datum:
	Naziv:____________________________________

	(žig)
	___________________________________
(Ime in priimek ter podpis)




Obrazec 2: POOBLASTILO


JAVNO NAROČILO: 	Interpretacija biotske raznovrstnosti in dediščine kolišč na Ljubljanskem barju – INTERPRETACIJSKI CENTER 




	
	(naziv ponudnika/podizvajalca)

	
	(naslov)





Spodaj podpisani/a zakoniti zastopnik __________________ (ime in priimek zakonitega zastopnika), __________________ (funkcija zakonitega zastopnika)

pooblaščam __________________ (ime in priimek pooblaščenca), _________________ (funkcija pooblaščenca), za pripravo in podpis ponudbene dokumentacije za predmetni projekt.

Podpis pooblaščenca: __________________________________



Ponudnik: _______________________________


Ime in priimek: ___________________________
(oseba, ki je pooblaščena za podpisovanje v imenu ponudnika)

Podpis: _________________________________
(oseba, ki je pooblaščena za podpisovanje v imenu ponudnika)

                                                                       Kraj in datum: ________________


Obrazec 3: GARANCIJA ZA RESNOST PONUDBE

JAVNO NAROČILO: 	Interpretacija biotske raznovrstnosti in dediščine kolišč na Ljubljanskem barju – INTERPRETACIJSKI CENTER
Glava s podatki o garantu (zavarovalnici/banki)

Za:    OBČINA IG, Govekarjeva cesta 6, 1292 Ig

Datum:       (vpiše se datum izdaje)

VRSTA: (kavcijsko zavarovanje/garancija za resnost ponudbe)

ŠTEVILKA:       (vpiše se številka zavarovanja)

GARANT:       (vpiše se ime in naslov zavarovalnice/banke v kraju izdaje)

NAROČNIK:       (vpiše se ime in naslov naročnika zavarovanja/garancije, tj. kandidata oziroma ponudnika v postopku javnega naročanja)

UPRAVIČENEC: OBČINA IG, Govekarjeva cesta 6, 1292 Ig

OSNOVNI POSEL: obveznost naročnika zavarovanja/garancije iz njegove ponudbe, predložene v postopku javnega naročanja št. JNXXXX/2019 (interna oznaka      ), z dne      , katerega predmet je Interpretacija biotske raznovrstnosti in dediščine kolišč na Ljubljanskem barju – INTERPRETACIJSKI CENTER

ZNESEK IN VALUTA: 15.000,00 EUR (z besedo: petnajst tisoč eurov in 00/100) EUR

LISTINE, KI JIH JE POLEG IZJAVE TREBA PRILOŽITI ZAHTEVI ZA PLAČILO IN SE IZRECNO ZAHTEVAJO V SPODNJEM BESEDILU: Nobena

JEZIK V ZAHTEVANIH LISTINAH: slovenski

OBLIKA PREDLOŽITVE: v papirni obliki s priporočeno pošto ali katerokoli obliko hitre pošte ali v elektronski obliki po SWIFT sistemu na naslov       (navede se SWIFT naslova garanta)

KRAJ PREDLOŽITVE:       (garant vpiše naslov podružnice, kjer se opravi predložitev papirnih listin, ali elektronski naslov za predložitev v elektronski obliki, kot na primer garantov SWIFT naslov. Če kraj predložitve v tej rubriki ni naveden, se predložitev opravi v kraju, kjer je garant izdal zavarovanje.)

DATUM VELJAVNOSTI:       DD. MM. LL (vpiše se datum, ki je naveden v razpisni dokumentaciji za oddajo predmetnega javnega naročila)

STRANKA, KI JE DOLŽNA PLAČATI STROŠKE:       (vpiše se ime naročnika garancije, tj. v postopku javnega naročanja izbranega ponudnika)

Kot garant se s tem zavarovanjem/garancijo nepreklicno zavezujemo, da bomo upravičencu izplačali katerikoli znesek do višine zneska zavarovanja/garancije, ko upravičenec predloži ustrezno zahtevo za plačilo v zgoraj navedeni obliki predložitve, podpisano s strani pooblaščenega (-ih) podpisnika (-ov), ter v vsakem primeru skupaj z izjavo upravičenca, ki je bodisi vključena v samo besedilo zahteve za plačilo, bodisi na ločeni podpisani listini, ki je priložena zahtevi za plačilo ali se nanjo sklicuje, in v kateri je navedeno, v kakšnem smislu naročnik ni izpolnil svojih obveznosti iz osnovnega posla.

Zavarovanje/garancija se lahko unovči iz naslednjih razlogov, ki morajo biti navedeni v izjavi upravičenca oziroma zahtevi za plačilo: 
1. naročnik zavarovanja/garancije je umaknil ponudbo po poteku roka za prejem ponudb ali nedopustno spremenil ponudbo v času njene veljavnosti; ali
1. izbrani naročnik zavarovanja/garancije na poziv upravičenca ni podpisal pogodbe; ali
1. izbrani naročnik zavarovanja/garancije ni predložil zavarovanja/garancije za dobro izvedbo pogodbenih obveznosti v skladu s pogoji naročila.

Katerokoli zahtevo za plačilo po tem zavarovanju moramo prejeti na datum veljavnosti zavarovanja ali pred njim v zgoraj navedenem kraju predložitve.

Morebitne spore v zvezi s tem zavarovanjem rešuje stvarno pristojno sodišče v Ljubljani po slovenskem pravu.

Za to zavarovanje/garancijo veljajo Enotna Pravila za Garancije na Poziv (EPGP) revizija iz leta 2010, izdana pri MTZ pod št. 758.

garant	
(žig in podpis)

Izjava 1
IZJAVA PONUDNIKA
JAVNO NAROČILO: 	Interpretacija biotske raznovrstnosti in dediščine kolišč na Ljubljanskem barju – INTERPRETACIJSKI CENTER 

I. Podatki o ponudniku
	PONUDNIK JE MSP*
	DA / NE (obkrožite ustrezno)

	ZAKONITI ZASTOPNIKI
PONUDNIKA:
	

	KONTAKTNA OSEBA:
	

	E-POŠTA KONTAKTNE
OSEBE:
	

	TELEFON:
	

	TELEFAKS:
	

	ID ZA DDV:
	

	MATIČNA ŠTEVILKA
PONUDNIKA:
	

	ŠTEVILKE TRANSAKCIJSKIH
RAČUNOV z navedbo bank:
	

	POOBLAŠČENA OSEBA ZA PODPIS PONUDBE IN POGODBE:
	

	POOBLAŠČENA OSEBA ZA VROČANJE
Ime in priimek, ulica in hišna številka, kraj v Republiki Sloveniji 
(izpolni ponudnik, ki nima sedeža v Republiki Sloveniji)
	


* MSP – Mikro, mala in srednje velika podjetja, kot so opredeljena v Priporočilu Komisije 2003/361/ES
Obdelava osebnih podatkov je skladno z določili člena 6 Splošne uredbe EU o varstvu podatkov (GDPR, 2016/679) potrebna zaradi izvedbe postopka oddaje javnega naročila skladno z veljavo javno naročniško zakonodajo.
II. V zvezi z javnim naročilom Interpretacija biotske raznovrstnosti in dediščine kolišč na Ljubljanskem barju – INTERPRETACIJSKI CENTER, pod kazensko in materialno odgovornostjo izjavljamo, da:
· se v celoti strinjamo in sprejemamo pogoje naročnika, navedene v tej dokumentaciji v zvezi z oddajo javnega naročila, da po njih dajemo svojo ponudbo za izvedbo razpisanih del, ki so predmet tega javnega naročila ter da pod navedenimi pogoji pristopamo k izvedbi predmeta javnega naročila in nam je poznan predmet pogodbe in vsi riziki, ki bodo spremljali delo;
· smo seznanjeni z obstoječo dokumentacijo naročnika, s predvideno lokacijo izvajanja del, predvidenim načinom izvedbe ter obstoječim stanjem na terenu
· so vsi podatki, ki so podani v naši ponudbi, resnični ter da skeni priloženih listin ustrezajo originalu. Za podane podatke, njihovo resničnost in ustreznost skenov prevzamemo popolno odgovornost; ponudnik naročniku daje pooblastilo, da jih preveri pri pristojnih organih, za kar bomo na naročnikovo zahtevo predložili ustrezna pooblastila, če jih bo ta zahteval;
· se strinjamo, da bo ponudba veljavna najmanj še stodvajset (120) dni od datuma, določenega za prejem ponudb,
· ne bomo imeli do naročnika predmetnega razpisa nobenega odškodninskega zahtevka, če ne bomo izbrani kot najugodnejši ponudnik, oz. da v primeru ustavitve postopka, zavrnitve vseh ponudb ali odstopa od izvedbe javnega naročila ne bomo zahtevali povrnitve stroškov, ki smo jih imeli s pripravo ponudbene dokumentacije;
· smo pri pripravi ponudbe in bomo pri izvajanju pogodbe spoštovali obveznosti, ki izhajajo iz predpisov o varstvu pri delu, zaposlovanju in delovnih pogojih, veljavnih v Republiki Sloveniji;
· v primeru, da bo naročnik pri pregledu in ocenjevanju naše ponudbe odkril očitne računske napake v izračunu ponudbene cene, pri čemer se količina in cena na enoto ne smeta spreminjati, bomo naročniku dali pisno soglasje, da jih popravi. V nasprotnem primeru lahko naročnik našo ponudbo izloči;
· če bo naša ponudba sprejeta, bomo, v kolikor bomo izbrani, predložili finančno zavarovanje za dobro izvedbo pogodbenih obveznosti v višini 10% sprejetega pogodbenega zneska z DDV v roku 15 dni od podpisa pogodbe,  
· se zavedamo in sprejemamo, da vsaka neresnična izjava ali dokazilo v tej ponudbi lahko povzroči, da nas boste izključili iz tega javnega naročila;
· soglašamo, da naročnik s tem javnim naročilom ni obvezan, da izbere ponudnika,
· bomo javno naročilo izvajali s strokovno usposobljenimi delavci oziroma kadrom;
· smo kadrovsko sposobni izvesti predmetno javno naročilo;
· smo zanesljiv ponudnik, sposoben upravljanja, z izkušnjami, ugledom in zaposlenimi, ki so sposobni izvesti razpisana dela v roku, določenim s to dokumentacijo v zvezi z oddajo javnega naročila,
· razpolagamo z zadostnimi kadrovskimi zmogljivostmi za izvedbo javnega naročila;
· smo seznanjeni s terenskimi razmerami, kjer bo potekala izvedba del in, da smo preučili projektno dokumentacijo, ki so priloga tej dokumentaciji v zvezi z oddajo javnega naročila in v tiskani obliki na voljo za vpogled pri naročniku in da sprejemamo pogoje in iz tega naslova ne bomo imeli dodatnih zahtev do naročnika;
· bomo vsa zahtevana dela izvajali strokovno in kvalitetno po pravilih stroke v skladu z veljavnimi predpisi (zakoni, pravilniki, standardi, tehničnimi soglasji), tehničnimi navodili, priporočili in normativi;
· bomo v primeru zamenjave priglašenih ali uvedbe novih podizvajalcev ali priglašenih kadrov pred njihovo menjavo oziroma uvedbo pridobili pisno soglasje naročnika;
· bodo vsi novi podizvajalci izpolnjevali vse naročnikove pogoje, ki jih morajo izpolnjevati podizvajalci;
· bodo vsi novi podizvajalci, ki bodo zamenjali priglašene podizvajalce, na katere kapacitete se je ponudnik skliceval pri oddaji ponudbe, zagotavljali najmanj kapacitete v enakem obsegu oziroma najmanj v obsegu, ki bi zadoščal za priznanje usposobljenosti, če bi bili ti podizvajalci navedeni v sami ponudbi namesto podizvajalcev, ki jih zamenjujejo;
· da bomo v primeru, da bomo izbrani v tem postopku, v celoti odgovarjali za dela podizvajalcev, ki smo jih navedli v svoji ponudbi,
· bodo vsi zamenjani kadri ob morebitni menjavi izpolnjevali kadrovske pogoje, ki jih je določil naročnik v dokumentaciji v zvezi z oddajo javnega naročila;
· bomo najkasneje v roku 30 dni pred iztekom veljavnosti zavarovanja za dobro izvedbo pogodbenih obveznosti naročniku izročili brezpogojno Garancijo za odpravo napak v garancijskem roku na podlagi Obrazca Garancija za odpravo napak v garancijskem roku ali na drugem obrazcu, ki izpolnjuje vse bistvene zahteve v tem pogledu, v višini 5 % realizirane pogodbene vrednosti z DDV;
· smo v celoti seznanjeni z vso relevantno zakonodajo, ki se upošteva pri oddaji tega javnega naročila in z obsegom in zahtevnostjo javnega naročila;
· bomo vse prevzete obveznosti izpolnili v predpisani količini, kvaliteti in rokih, kot to izhaja iz dokumentacije v zvezi z oddajo javnega naročila za oddajo tega javnega naročila ter so nam razumljivi in jasni pogoji in okoliščine za pravilno in pravočasno izvedbo del;
· da se zavezujemo, da bomo izvedli druga spremljajoča dela, ki bodo potrebna za izvedbo predmeta te pogodbe, ne glede na njihovo vrsto in obseg in ne glede na to ali so izrecno navedena v tej pogodbi oz. dokumentaciji v zvezi z oddajo javnega naročila in pogodbenih specifikacijah,
· da smo seznanjeni, da so vse spremembe in odstopanja od načina izvedbe ter kvalitete materiala in opreme dopustni le s pristankom naročnika, kar mora biti predhodno pisno potrjeno tudi s strani projektanta in nadzornega organa naročnika ter v primeru večjih sprememb s strani ustreznega soglasodajalca,
· za nas ne obstaja absolutna prepoved poslovanja z naročnikom, kot izhaja iz 35. člena ZIntPK;
· z drugimi gospodarskimi subjekti nismo sklenili dogovora, katerega cilj ali učinek je preprečevati, omejevati ali izkrivljati konkurenco;
· nismo bili s pravnomočno sodbo v katerikoli državi obsojeni za prestopek v zvezi s poklicnim ravnanjem;
· pri dajanju informacij, zahtevanih v skladu z določbami ZJN-3, v tem ali predhodnih postopkih, nismo namerno podali zavajajoče razlage ali teh informacij nismo zagotovili;
· nismo v postopku prisilne poravnave, stečajnem postopku ali v postopku likvidacije;
· da bomo v primeru da bomo izbrani na predmetnem javnem naročilu, naročniku na njegov poziv, v roku osmih dni od prejema poziva, posredovali podatke o svojih ustanoviteljih, družbenikih, delničarjih, komanditistih ali drugih lastnikih in podatke o lastniških deležih navedenih oseb, gospodarskih subjektih, za katere se glede na določbe zakona, ki ureja gospodarske družbe, šteje, da so z nami povezane družbe,
· da bomo dela izvedli v skladu s pravili stroke in navodilom strokovnega nadzora s strani naročnika,
· da bomo dela opravljali z gradbenimi stroji, ki ustrezajo Pravilniku o emisiji hrupa strojev, ki se uporabljajo na prostem (Uradni list RS, št. 106/02, 50/05, 49/06, 17/11-ZTZPUS-1);
· bomo upoštevali okoljske vidike iz določb Uredbe o zelenem javnem naročanju (Uradni list RS, št. 51/17),
· da upoštevamo obveznosti, ki izhajajo iz predpisov o varstvu zaposlenih, obveznosti, ki izhajajo iz predpisov o ureditvi delovnih pogojev, upoštevajoč Zakon o varnosti in zdravju pri delu (Uradni list RS, št. 43/011) in Uredbo o zagotavljanju varnosti in zdravja pri delu na začasnih in premičnih gradbiščih (Uradni list RS, št. 83/05 in 43/11-ZVZD-1);
· izpolnjujemo formalne delovne, kadrovske in tehnične pogoje in imamo ustrezna pooblastila, profesionalne in tehnične zmožnosti, finančne vire, opremo in druge pripomočke, sposobnost upravljanja, zanesljivost, izkušnje in ugled ter zaposlene, ki bodo sposobni izvesti razpisana dela;
· razpolagamo s potrebnimi avtorskimi, licenčnimi in drugimi pravicami, ki so morebiti potrebne za izvedbo razpisanih del;
· bomo upoštevali določbe Uredbe o preprečevanju in zmanjšanju emisije delcev iz gradbišč (Uradni list RS, št.  21/11);
· da izvajamo kontrolo kakovosti izvedbe del in vgrajenih materialov, ki jih nudimo, oziroma imamo za kontrolo kakovosti pooblaščen pristojni zavod. Materiali in oprema, ki jih vgrajujemo, imajo ustrezne certifikate kakovosti skladno z Zakonom o gradbenih proizvodih (Uradni list RS, št. 82/13);da bomo vgradili opremo in material, ki izpolnjuje pogoje, določene s strani naročnika v tehničnih specifikacijah; 
· nismo kršili obveznosti iz drugega odstavka 3. člena ZJN-3;
· da podpisani nismo uvrščeni na seznam poslovnih subjektov, s katerimi na podlagi določb Odločbe o oceni ustavnosti Zakona o nezdružljivosti opravljanja javne funkcije s pridobitno dejavnostjo (Uradni list RS, št. 33/07) naročniki ne smejo sodelovati,
· da bomo imeli na gradbišču ustrezno in zadostno gradbeno mehanizacijo in opremo, ki bo ustrezno vzdrževana in skladna z zahtevami,
· da bomo vodili gradbeni dnevnik in knjigo obračunskih izmer, skladno z veljavnimi predpisi, ki morajo biti podpisani s strani izvajalca, nadzora in vodje del, 
· da bomo zavarovali in označili gradbišče v skladu z veljavnimi predpisi in zahtevami naročnika,
· da bomo ščitili interese naročnika,
· brezplačno izdelali projekt organizacije gradbišča, ki bo natančno opredelil, organizacijo gradbišča, skladiščenja materialov, odvoze materialov na gradbiščno in trajno deponijo, spremenjene prometne ureditve, zapore cest, obvoze in prometno signalizacijo v času gradnje, v kolikor bo to potrebno,
· da bomo imeli gradbišče urejeno v skladu z varnostnim načrtom naročnika, 
· pri izvedbi investicije bomo predvideli in izvedli vse potrebne ukrepe za varnost na gradbišču, ukrepe za čim bolj nemoten potek investicije, zagotovili varnost delavcev in mimoidočih ter varnost in stabilnost objekta, dela pa v celoti izvedli skladno s projektno dokumentacijo,
· da bomo po potrebi na lastne stroške opravili vse potrebne meritve in strokovna poročila s katerimi bomo dokazovali, da oprema v celoti ustreza veljavnim predpisom, normativom in standardom, 
· zagotovili prostor za začasno skladiščenje materialov, strojev, orodja, opreme ipd.,
· zagotovili varnost na in v okolici gradbišča, s poudarkom na varnosti delavcev in vseh mimoidočih,
· zagotovili varnost in stabilnost objekta, ki je predmet investicije,
· zagotovili ustrezno prometno ureditev in signalizacijo ter obvoze tako, da bo potekal osebni in transportni promet čim bolj nemoteno ves čas gradnje, v kolikor bo to potrebno, kar je vse strošek izvajalca,
· pred začetkom del poskrbeli za prijavo zapore cest, kot in če bo to potrebno, ter po potrebi za to pridobili ustrezna soglasja,
· zagotovili lastno kontrolo nad kakovostjo izvajanja del in dobavo materiala,
· namestili kopijo prijave gradbišča na vidno mesto,
· označili gradbišče skladno s predpisi,   
· postavili gradbiščno tablo,
· za potrebe nadzornega organa zagotovili na gradbišču, na svoje stroške, primeren, razsvetljen, ogrevan in opremljen prostor za ves čas gradnje, razen če se z naročnikom ne dogovori drugače,
· da bomo na lastne stroške in pravočasno priskrbeli vsa potrebna dovoljena za začasno deponijo materiala od izkopov in zagotovitev ravnanja z odpadki v skladu z veljavnimi prepisi in varnostnim načrtom ter na lastne stroške poskrbeli za ureditev varnosti, organizacijo in ustrezno označitev in zaščito gradbišča,
· sodelovali z naročnikom in nadzornikom na vseh operativnih sestankih, pri pregledu obračuna del in vseh pregledih do izteka garancijskega roka,
· da bomo v skladu z Uredbo o ravnanju z odpadki, ki nastanejo pri gradbenih delih (Uradni list RS, št. 34/08), ki veljajo za tovrstne investicije, upoštevali in predložili naročniku vse potrebne dokaze o hranjenju, prevzemu in oddaji gradbenih odpadkov pooblaščenemu zbiralcu gradbenih odpadkov ter prevzeli vse morebitne posledice zaradi neupoštevanja teh predpisov,
· da bomo vodili evidenco o vrsti in količini gradbenih odpadkov, skladno z Uredbo o ravnanju z odpadki, ki nastanejo pri gradbenih delih ter načinu ravnanja z njimi, ki jo bomo mesečno, skupaj z obračunom dostavljali naročniku, po zaključku gradnje pa dostavili dokazila, da so bili ti odpadki deponirani na ustrezne deponije,
· da bomo upoštevali, da se mora pri gradnji uporabljati gradbene proizvode, ki imajo pridobljene ustrezne listine o skladnosti na podlagi harmoniziranih standardov, ki so označeni z znakom CE, ali gradbene proizvode, za katere so tisti, ki so dali proizvod na trg (proizvajalci, uvozniki) pridobili slovensko tehnično soglasje (STS) ali evropsko tehnično soglasje (ETA) ali gradbene proizvode, ki so skladni s slovenskimi tehničnimi predpisi in slovenskimi standardi,
· vgrajevali materiale in opremo, ki ustrezajo zahtevam naročnika iz razpisne dokumentacije, veljavnim predpisom, normativom in standardom ter zanje priskrbeli ustrezne ateste, certifikate, poročila, slovensko tehnično soglasje, garancijske liste, navodila za uporabo in vzdrževanje in ostalo dokumentacijo,
· da bomo na osnovi pisnega naročila pooblaščene osebe naročnika ali nadzora opravili vsa dodatna, več in nepredvidena dela,
· da bomo izvedli v skladu s 653. členom Obligacijskega zakonika vsa nepredvidena dela, ki so neodložljivo nujna, da se prepreči večja škoda ali zagotovi stabilnost objekta in odpravijo vse potencialne nevarnosti za življenje ljudi in ostalo premoženje; 
· da ne bomo začeli z nepredvidenimi deli do potrditve nadzornika z vpisom v gradbeni dnevnik, do potrditve oziroma sklenitve aneksa k tej pogodbi,
· izročili dokazila (ateste, certifikate,…) o vgrajenih materialih, konstrukcijah in opremi,
· naročnika pisno obvestili o začetku in dokončanju del in prekinitvah in razlogih zanje,
· izvedli vsa dela v skladu s časovnim načrtom izvajanja del,
· da bomo vse spremembe ali odstopanja od projektne dokumentacije na lastne stroške dokumentirali v gradbeni dnevnik in obračunski izvod PZI projektne dokumentacije, katera bosta nadzor in odgovorni projektant sproti potrjevala,
· poskrbeli za pravočasno naročanje geodetskih meritev, še posebej tistih elementov infrastrukture, ki morajo biti geodetsko posneti pred zasutjem,
· da bomo vse poškodbe vodov (ki bi bile s strani upravljavca infrastrukture odkazane) in privatne lastnine popravili na lastne stroške,
· naročniku oziroma nadzornemu organu sproti izročali vso dokumentacijo vezano na dobavo materiala in opreme, kot so: atesti, certifikati, poročila in dokazila o pregledih, meritvah ustreznosti izvedbe del, ki se nanašajo na vgrajene materiala, opreme in proizvode,
· pripravili dokazilo o zanesljivosti objekta z vsemi potrebnimi dokazili, kot so izjave projektanta, nadzora, certifikati, poročila o preizkusih in meritvah in drugo dokumentacijo, ki jo mora izvajalec predati naročniku,
· nadzornemu organu predali v pregled dokumentacijo in v kolikor le-ta smatra, da ni popolna in skladna z zakonodajo jo bomo dopolnili in popravili v roku 10 dni,
· izročiti vso potrebno dokumentacijo, ki vsebuje med ostalim PID dokumentacijo s popisom dejansko vgrajenih materialov, naprav in opreme, 
· sodelovali pri pripravi dokumentacije za tehnični pregled, pri tehničnem pregledu, pridobitvi uporabnega dovoljenja in pri primopredaji objekta,
· odpravili vse napake in pomanjkljivosti, ugotovljene v zapisniku internega tehničnega pregleda in zapisniku tehničnega pregleda v pogodbeno določenem roku.
II. Naročniku izrecno dovoljujemo, da v zvezi z oddajo predmetnega javnega naročila, obstoj in vsebino navedb v ponudbi preveri elektronsko v aplikaciji eDosje.

Ponudnik: _______________________________


Ime in priimek: ___________________________
(oseba, ki je pooblaščena za podpisovanje v imenu ponudnika)

Podpis: _________________________________
(oseba, ki je pooblaščena za podpisovanje v imenu ponudnika)

                                                                       Kraj in datum: ________________


[image: ]	[image: ]   



89
Izjava 2
IZJAVA PODIZVAJALCA
JAVNO NAROČILO: 	Interpretacija biotske raznovrstnosti in dediščine kolišč na Ljubljanskem barju – INTERPRETACIJSKI CENTER 
Izvedba naročila v primeru skupne ponudbe s podizvajalci
	PODIZVAJALEC
	 

	Naslov
	 

	Kontaktna oseba (Ime in priimek, tel. št.)
	

	Matična št.
	 

	Davčna št:
	 

	Št. TRR z navedbo bank
	 

	Zakoniti zastopniki
	

	Pristojni davčni urad
	

	VRSTA DEL (predmet, količina): *
	 

	
	 

	
	 

	
	 

	VREDNOST DEL (v EUR brez DDV)
	 

	% SKUPNE PONUDBENE VREDNOSTI
	 

	Kraj izvedbe
	 

	Rok izvedbe
	 


* vrsta del mora biti identična vsebini v aktu o skupni izvedbi naročila 
Obdelava osebnih podatkov je skladno z določili člena 6 Splošne uredbe EU o varstvu podatkov (GDPR, 2016/679) potrebna zaradi izvedbe postopka oddaje javnega naročila skladno z veljavnim Zakonom o javnem naročanju.

V kolikor podizvajalec zahteva neposredna plačila naročnika, se na e-naslov: _____________________ pošlje obvestilo o izvedenem plačilu. 
Pod kazensko in materialno odgovornostjo v zvezi z javnim naročilom ,
izjavljamo:
· da bomo v primeru izbire ponudnika sodelovali pri izvedbi predmeta javnega naročila z deli v vrednosti _______________ EUR z DDV v skladu z razpisnimi pogoji,

· da naročniku dovoljujemo, da v zvezi z oddajo predmetnega javnega naročila, obstoj in vsebino navedb v ponudbi preveri elektronsko v aplikaciji eDosje in

	
(ustrezno označite):


[  ] DA zahtevamo izvedbo neposrednih plačil, in zato podajamo soglasje, da sme naročnik namesto glavnega izvajalca poravnati obveznosti glavnega izvajalca, ki nastanejo pri izvajanju javnega naročila do nas kot podizvajalca;
hkrati dajemo soglasje, da naročnik naše terjatve do izvajalca (ponudnika, pri katerem bomo sodelovali kot podizvajalec), ki bodo izhajale iz opravljenega dela pri izvedbi naročila za »Interpretacija biotske raznovrstnosti in dediščine kolišč na Ljubljanskem barju – INTERPRETACIJSKI CENTER« plačuje neposredno na naš transakcijski račun, in sicer na podlagi izstavljenih računov oziroma situacij, ki jih bo predhodno potrdil izvajalec in bodo priloga računom oziroma situacijam, ki jih bo naročniku izstavil izvajalec.
[   ] NE zahtevamo izvedbe neposrednih plačil.




Podizvajalec: _______________________________


Ime in priimek: ___________________________
(oseba, ki je pooblaščena za podpisovanje v imenu podizvajalca)

Podpis: _________________________________
(oseba, ki je pooblaščena za podpisovanje v imenu podizvajalca)

                                                                       Kraj in datum: ________________

Izjava 3
IZJAVA O IZPOLNJEVANJU UREDBE O ZELENEM JAVNEM NAROČANJU
JAVNO NAROČILO: 	Interpretacija biotske raznovrstnosti in dediščine kolišč na Ljubljanskem barju – INTERPRETACIJSKI CENTER
	
	(naziv ponudnika)

	
	(naslov)





V zvezi s predmetnim javnim naročilom izjavljamo, da smo seznanjeni z določili Uredbe o zelenem javnem naročanju (Uradni list RS, št.51/17) in se zavezujemo, da bomo v primeru, da bomo izbrani kot najugodnejši prijavitelj, izvajali vsa razpisana dela skladno z določili te Uredbe.

Pod kazensko in materialno odgovornostjo izjavljam, da bomo pri gradnji, rednem ali investicijskem vzdrževanju, nakupu ali vgradnji oz. montaži naprav in proizvodov upoštevali temeljne okoljske zahteve, kot jih določa Uredba o zelenem javnem naročanju (Uradni list RS, št.51/17).

I. Pri tem bomo upoštevali:

	1.
	P7 hladilniki, zamrzovalniki in njihove kombinacije, pralni stroji, pomivalni stroji, sušilni stroji, sesalniki in klimatske naprave
Klimatska naprava[footnoteRef:1] mora imeti razmerje sezonske energijske učinkovitosti SEER ≥ 6,10, zaradi česar je glede hlajenja uvrščena v razred energijske učinkovitosti A++, in koeficient sezonske učinkovitosti SCOP ≥ 3,40, zaradi česar je glede ogrevanja uvrščena v razred energijske učinkovitosti A ali višje.  [1:  Ta okoljska zahteva se uporablja za klimatske naprave, ki niso enokanalne ali dvokanalne. Klimatska naprava je naprava, ki je sposobna hladiti ali ogrevati zrak v zaprtih prostorih ali oboje z uporabo cikla s kompresijo pare, ki ga poganja električni kompresor, vključno s klimatskimi napravami, ki omogočajo dodatne funkcije, na primer zmanjševanje vlažnosti zraka, čiščenje zraka, prezračevanje ali dodatno ogrevanje zraka z električno upornostjo, in napravami, ki lahko uporabljajo vodo (ali kondenzacijsko vodo, ki nastane v uparjalniku, ali vodo, dodano od zunaj) za izparevanje v kondenzatorju, če lahko naprava deluje le z uporabo zraka, brez uporabe dodatne vode.] 


Enokanalna klimatska naprava[footnoteRef:2] mora imeti razmerje energijske učinkovitosti EERrated ≥ 2,60 in nazivni koeficient učinkovitosti COPrated ≥ 2,30, zaradi česar je uvrščena v razred energijske učinkovitosti A ali višje.  [2:  Enokanalna klimatska naprava je klimatska naprava, pri kateri se vsesani zrak kondenzatorja ali uparjalnika med hlajenjem ali ogrevanjem dovaja iz prostora, v katerem je nameščena enota, odvaja pa se iz tega prostora.] 


Dvokanalna klimatska naprava[footnoteRef:3] mora imeti razmerje energijske učinkovitosti EERrated ≥ 2,60 in nazivni koeficient učinkovitosti COPrated ≥ 3,10, zaradi česar je uvrščena v razred energijske učinkovitosti A ali višje. [3:  Dvokanalna klimatska naprava je klimatska naprava, pri kateri se vsesani zrak kondenzatorja ali uparjalnika iz zunanjega okolja med hlajenjem ali ogrevanjem dovaja v enoto skozi kanal, v zunanje okolje pa se odvaja skozi drugi kanal, in ki je v celoti nameščena blizu stene v prostoru, ki ga je treba klimatizirati] 


	1.
	P8 pohištvo
Les in materiali na njegovi osnovi morajo izvirati iz zakonitih virov.

Les in materiali na njegovi osnovi morajo izvirati iz trajnostno pridelanih virov.

Plastični deli s težo enako ali večjo od 50 g ne smejo vsebovati dodatkov materialov, ki lahko ovirajo recikliranje.

Premazi za les ne smejo vsebovati aziridina in kromovih (VI) spojin ter več kot 130 g/l hlapnih
organskih spojin (HOS). Plastični deli ne smejo vsebovati aziridina, kromovih (VI) spojin in več
kot 5 % teže hlapnih organskih spojin (HOS), kovinski deli pa ne smejo vsebovati aziridina in
kromovih (VI) spojin.
Premaz lesa ne sme biti razvrščen in označen z enim ali več stavki za nevarnost po Uredbi (ES)
št. 1272/2008:
4
– H331 (Strupeno pri vdihavanju),
– H311 (Strupeno v stiku s kožo),
– H301 (Strupeno pri zaužitju),
– H330 (Smrtno pri vdihavanju),
– H310 (Smrtno v stiku s kožo),
– H300 (Smrtno pri zaužitju),
– H351 (Sum povzročitve raka),
– H334 (Lahko povzroči simptome alergije ali astme ali težave z dihanjem pri vdihavanju),
– H350 (Lahko povzroči raka),
– H340 (Lahko povzroči genske okvare),
– H373 (Lahko škodi organom pri dolgotrajni ali ponavljajoči se izpostavljenosti) in H732
(Škodi organom pri dolgotrajni ali ponavljajoči se izpostavljenosti),
– H350i (Lahko povzroči raka pri vdihavanju),
H400 (Zelo strupeno za vodne organizme),
– H411 (Strupeno za vodne organizme z dolgotrajnim učinkom),
– H412 (Škodljivo za vodne organizme, z dolgotrajnim učinkom),
– H410 (Zelo strupeno za vodne organizme, z dolgotrajnim učinkom),
– H413 (Lahko ima dolgotrajne škodljive učinke na vodne organizme),
– H360F (Lahko škodi plodnosti),
– H360D (Lahko škodi nerojenemu otroku),
– H361f (Sum škodljivosti za plodnost),
– H361d (Sum škodljivosti za nerojenega otroka),
– H341 (Sum povzročitve genskih okvar),
– H400 (Zelo strupeno za vodne organizme) in H410 (Zelo strupeno za vodne organizme, z
dolgotrajnim učinkom),
– H411 (Strupeno za vodne organizme z dolgotrajnim učinkom),
– H412 (Škodljivo za vodne organizme, z dolgotrajnim učinkom).
Premazom ne smejo biti dodani ftalati, ki so razvrščeni in označeni z enim ali več stavki za
nevarnost po Uredbi (ES) št. 1272/2008:
– H360F (Lahko škodi plodnosti),
– H360D (Lahko škodi nerojenemu otroku),
– H361f (Sum škodljivosti za plodnost).

Emisija oz. koncentracija formaldehida iz lesnih kompozitov ne sme biti višja od 8 mg/100 g suhe snovi (določena po ekstrakcijski metodi, znani tudi kot perforator metoda – SIST EN 120) ali 3,5 mg/h*m2 (določena po plinski metodi – SIST EN 717-2) ali 0,1 ppm (določena po metodi komore – SIST EN 717-1).

Adhezivi ali lepila, ki se uporabljajo pri sestavljanju pohištva, ne smejo vsebovati več kot 10 % mase hlapnih organskih spojin (HOS).

Potisni plini v pršilnih pripravkih za poliuretansko peno ne smejo biti CFC, HCFC, HFC ali metilen klorid.

Embalaža mora biti: – iz materiala, ki ga je mogoče enostavno reciklirati, ali – iz materialov, ki temeljijo na obnovljivih virih.

	2.
	P9 grelniki vode, grelniki prostorov in njihove kombinacije ter hranilniki tople vode
Grelnik vode in kombiniran grelnik vode, katerega osnovna funkcija je zagotavljanje tople pitne ali sanitarne vode, mora imeti pri ogrevanju vode takšno sezonsko energijsko učinkovitost ηwh, da je uvrščen v razred energijske učinkovitosti A ali v višji razred energijske učinkovitosti, kar glede na velikost grelnika, povezano s profilom rabe, pomeni za: 
– grelnik 3 X S: ηwh ≥ 35; 
– grelnik vode XXS: ηwh ≥ 35; 
– grelnik vode XS: ηwh ≥ 38;
 – grelnik vode S: ηwh ≥ 38; 
– grelnik vode M: ηwh ≥ 65; 
– grelnik vode L: ηwh ≥ 75; 
– grelnik vode: ηwh ≥ 80; 
– grelnik vode XXL: ηwh ≥ 85. 

Grelnik prostorov, razen nizkotemperaturnih toplotnih črpalk in toplotnih črpalk za ogrevanje prostorov za uporabo pri nizkih temperaturah, mora imeti pri ogrevanju prostorov sezonsko energijsko učinkovitost ηs ≥ 90, zato je uvrščen v razred energijske učinkovitosti A ali v višji razred energijske učinkovitosti. Nizkotemperaturna toplotna črpalka in toplotna črpalka za ogrevanje prostorov za uporabo pri nizkih temperaturah mora imeti pri ogrevanju prostorov sezonsko energijsko učinkovitost ηs ≥ 115, zato je uvrščena v razred energijske učinkovitosti A ali v višji razred energijske učinkovitosti.
Hranilnik tople vode mora imeti stalno izgubo (v vatih s prostornino zbiralnika V v litrih) S ≥ 8,5 + 4,25 x V0,4, zaradi česar je uvrščen v razred energijske učinkovitosti B ali v višji razred energijske učinkovitosti
Popravilo ali zamenjava izdelka sta zajeta v garancijo za najmanj štiri leta. Ponudnik tudi zagotovi, da so originalni ali enakovredni rezervni deli na voljo (neposredno ali pri drugih imenovanih zastopnikih) najmanj deset let od dneva nakupa. Ta določba se ne bo uporabljala za neizogibne začasne situacije, kot so naravne nesreče, na katere proizvajalec nima vpliva
Izdelek se dobavi z navodili za vgradnjo in uporabo v tiskani (na embalaži ali v dokumentaciji, priloženi izdelku) ali v elektronski obliki. Ti vsebujejo: 
a) splošne podatke o ustreznih merah grelnikov za različne značilnosti/velikosti stavb; 
b) podatke o porabi energije grelnika; 
c) navodila za ustrezno montažo, vključno z:
 – navodili, ki navajajo, da morajo grelnik vgraditi v celoti usposobljeni monterji;
 – morebitnimi posebnimi varnostnimi ukrepi, ki jih je treba upoštevati pri sestavljanju ali vgradnji grelnika; 
– navodili, ki navajajo, da je po priključitvi treba ustrezno prilagoditi kontrolne nastavitve (»krivuljo ogrevanja«) grelnika; 
– podrobnostmi, če je ustrezno, o vrednostih emisij, ki onesnažujejo zrak, ki jih morajo dosegati dimni plini med delovanjem, in o tem, kako je treba nastaviti grelnik, da jih bo dosegal. V priporočilih mora biti navedeno zlasti, da: 
· je treba grelnik prilagoditi s pomočjo merilnih naprav za merjenje CO, O2 ali CO2, NOx, temperature in saj, da se zagotovi, da nobena od mejnih vrednosti iz meril 2, 4, 5, 6 in 7 ni prekoračena; 
· se za merilne naprave naredijo luknje na istih mestih, kot so bile narejene za laboratorijske preskuse; 
· se rezultati meritev shranijo na posebnem obrazcu ali diagramu, pri čemer en izvod obdrži končni uporabnik; 
– navodili za tehnologijo z nizko temperaturo dimnih plinov, ki navajajo, da mora biti sistem opremljen s tehnologijo za zaviranje korozije; 
– navodili za kondenzacijske kotle, ki navajajo, da mora biti dimnik zaščiten pred kondenzatom z nizko pH vrednostjo; 
– jasnimi navedbami za toplotne črpalke, da se ne uporabljajo snovi, ki so v skladu z Direktivo Sveta 67/548/EGS2 in njenimi poznejšimi spremembami razvrščene kot okolju nevarne ali nevarne za zdravje; 
– informacijami o tem, na koga se lahko obrne monter za pomoč pri vgradnji; 
d) navodila o delovanju za serviserje; 
e) navodila za uporabo, vključno z: 
– napotitvijo na pooblaščene monterje in serviserje;
– priporočili za ustrezno uporabo in vzdrževanje grelnika ter katera goriva so primerna za uporabo in njihovo ustrezno skladiščenje zaradi optimalnega zgorevanja ter časovni načrto za redno vzdrževanje; 
– nasveti, kako lahko gospodarna uporaba zmanjša vpliv grelnika na okolje, zlasti informacijami o ustrezni uporabi izdelka za zmanjšanje porabe energije; 
– informacijami, če je ustrezno, o razumevanju merilnih rezultatov in njihovem izboljšanju;
 – informacijami o tem, katere rezervne dele je mogoče zamenjati; 
f) priporočila o primerni odstranitvi izdelka na koncu življenjske dobe.

	3.
	P10 sanitarne armature

Maksimalni pretok vode v umivalnik/pomivalno korito, ki ni odvisen od tlaka vode, ne sme biti višji od naslednjih vrednosti:
[image: ]
Najnižji maksimalni pretok vode sanitarnih armatur, ki ni odvisen od tlaka vode, ni nižji od
naslednjih vrednosti:

[image: ]

Sanitarne armature morajo biti opremljene z napredno napravo ali tehnično rešitvijo, ki omogoča uravnavanje temperature,[footnoteRef:4] pri čemer so mogoče naslednje možnosti: [4:  Ta zahteva se ne uporablja za pršne glave in sanitarne armature, ki bodo priključene na sistem za oskrbo z vodo z že uravnano temperaturo). Dvovzvodne/dvoročne armature za prho ne izpolnjujejo merila.] 

– sanitarne armature so opremljene z zaporo tople vode;
– sanitarne armature omogočajo termostatsko prilagajanje;
– sanitarne armature so zasnovane za oskrbo s hladno vodo v sredinskem položaju.
Kadar je temperatura vode za oskrbo že uravnana, ponudnik pojasni posebno tehnično lastnost, zaradi katere so sanitarne armature posebej primerne za priključitev na to vrsto sistema.

Sanitarne armature, nameščene v nestanovanjskih prostorih za več uporabnikov in pogosto uporabo (tj. sanitarne armature, ki se uporabljajo v javnih straniščih ali toaletnih prostorih v šolah, pisarnah, bolnišnicah, na bazenih in v podobnih prostorih), morajo omogočati omejitev časa posamezne uporabe vode (tj. porabljene količine vode). To je mogoče tako, da se: 
– izdelki opremijo z napravo, ki po določenem času neuporabe prekine pretok vode (na primer senzor, ki prekine pretok vode, ko uporabnik zapusti območje senzorja), oziroma 
– nastavi čas uporabe (na primer časovni omejevalnik, ki prekine pretok vode, ko je dosežen maksimalni čas pretoka). 
Pri tem prednastavljeni maksimalni čas pretoka za sanitarne armature s časovnimi omejevalniki ne sme biti daljši od 15 sekund za pipe in 35 sekund za prhe. Kljub temu mora biti izdelek zasnovan tako, da inštalaterju omogoča nastavitev časa pretoka v skladu s predvideno uporabo izdelka. Zapoznitev zapore po uporabi za sanitarne armature s senzorjem pa ne sme biti daljša od ene sekunde za pipe in treh sekund za prhe. Sanitarne armature s senzorjem morajo imeti vgrajeno tudi »varnostno tehnično funkcijo« s prednastavljeno zapoznitvijo zapore največ dve minuti, da se prepreči neželen ali neprekinjen pretok vode iz pip ali prh med njihovo neuporabo.

Materiali, vsebovani v izdelkih, ki prihajajo v stik s pitno vodo, ali z njimi povezane nečistoče, v vodo, namenjeno prehrani ljudi, ne smejo oddajati zmesi tako, da bi to neposredno ali posredno slabo vplivalo na zdravje ljudi. Ti materiali ne smejo poslabšati kakovosti vode, namenjene prehrani ljudi, glede na njen videz, vonj in okus. Kadar je armatura pravilno uporabljana (tj. kadar so spoštovani pogoji uporabe, določeni v zadevnih standardih EN v pojasnilih tega dokumenta), se materiali ne smejo spremeniti tako, da bi se kakovost izdelka poslabšala. Materiali, ki niso dovolj odporni proti koroziji, morajo imeti primerno zaščito, da ne ogrožajo zdravja.

Sanitarni izdelki s kovinsko Ni-Cr-prevleko (neodvisno od značilnosti materiala substrata) morajo biti v skladu s standardom EN 248.

Izdelek mora biti zasnovan tako, da lahko njegove zamenljive sestavne dele končni uporabnik oziroma profesionalni servisni tehnik preprosto zamenja. Informacije o tem, katere dele je mogoče zamenjati, morajo biti jasno navedene na informativnem listu, ki je priložen izdelku. Ponudnik mora prav tako priložiti jasna navodila, ki končnemu uporabniku oziroma usposobljenemu strokovnjaku omogočajo, da izvede osnovna popravila. Rezervni deli morajo biti na voljo najmanj pet let od datuma nakupa.

Ponudnik mora zagotoviti najmanj štiriletno garancijo za popravilo ali zamenjavo.

Izdelek se dobavi z naslednjimi informacijami v tiskani (na embalaži in/ali v dokumentaciji, priloženi izdelku) in/ali v elektronski obliki: 
a) z navodili za namestitev, vključno z informacijami o delovnem tlaku, ki je primeren za izdelek; 
b) s priporočili glede pravilne uporabe in vzdrževanja izdelka (vključno s čiščenjem in odstranjevanjem vodnega kamna) ter vsemi ostalimi navodili, zlasti: 
– nasveti za vzdrževanje in uporabo izdelka;
– informacijami o tem, katere rezervne dele je mogoče zamenjati; 
– navodili za zamenjavo tesnil, če pipa pušča; 
– nasveti glede čiščenja sanitarnih armatur s primernimi materiali, da se prepreči poškodbe notranje in zunanje površine; 
– nasveti za redno in pravilno servisiranje prezračevalnikov.


	4.
	P11 oprema za stranišča na splakovanje in oprema za pisoarje

Celotni nominalni volumen splakovanja opreme za stranišča na splakovanje, ko se da na trg, ne sme presegati 6,0 l/splakovanje, ne glede na tlak vode.

Straniščni kompleti s celotnim volumnom splakovanja, ki presega 4,0 litra, in splakovalni straniščni sistemi morajo biti opremljeni z napravo za varčevanje z vodo. Ko se dajo na trg, zmanjšani volumen splakovanja, ki se sprosti ob delovanju naprave za varčevanje z vodo, ne sme presegati 3,0 l/splakovanje, ne glede na tlak vode. Straniščne školjke morajo omogočati uporabo naprave za varčevanje z vodo, njen zmanjšani volumen splakovanja, ki se sprosti ob delovanju naprave za varčevanje z vodo, pa ne sme presegati 3,0 l/splakovanje ne glede na tlak vode. 
Za opremo s senzorjem: Vsak krmilnik splakovanja s senzorjem mora onemogočati lažno sprožitev in zagotavljati, da se splakovanje izvede šele po dejanski uporabi izdelka.

Splakovalni sistemi so opremljeni s prilagoditveno napravo, ki monterju omogoča, da prilagodi volumen splakovanja ob upoštevanju lokalnih pogojev odtočnega sistema. Celotni volumen splakovanja po prilagoditvi v skladu z navodili za montažo ne sme presegati 6 l/splakovanje za opremo za stranišča na splakovanje ali 4 l/splakovanje, če straniščni komplet ni opremljen z napravo za varčevanje z vodo, zmanjšani volumen splakovanja po prilagoditvi pa v skladu z navodili za montažo ne sme presegati 3 l/splakovanje.

Ob dajanju opreme za stranišče na splakovanje v promet povprečni volumen splakovanja, izračunan skladno z metodologijo, opredeljeno v Dodatku 1 k Sklepu Komisije (2013/641/EU), ne sme presegati 3,5 l/splakovanje. Ta zahteva ne velja za straniščne komplete s celotnim volumnom splakovanja 4,0 litra ali manj.

Splakovalni sistemi so skladni z zahtevami iz standardov EN iz preglednice 1. Zahteve za merjenje celotnega nominalnega in zmanjšanega volumna splakovanja iz standardov EN iz preglednice 1 so iz te okoljske zahteve izvzete. 
Preglednica 1: Standardi EN za zahteve glede splakovalnega sistema za stranišča

[image: ]

Učinkovito splakovanje straniščnih kompletov mora biti skladno z zahtevami standarda EN 997.

Za opremo za stranišča na splakovanje velja vsaj petletna garancija za popravila ali zamenjavo. Garancijski pogoji jasno zajemajo preskus tesnosti in vse ventile izdelka. Ponudnik zagotovi tudi, da so originalni nadomestni deli ali enakovredni deli razpoložljivi najmanj deset let od datuma nakupa.

Opremo za stranišča na splakovanje se dobavi z naslednjimi informacijami v tiskani obliki (na embalaži ali v dokumentaciji, priloženi izdelku) in/ali elektronski obliki: 
– z navodili za pravilno montažo, vključno s podatkom o tem, kateri razred in/ali tip izdelka je bil preskušen, s podatkom o osebnem obratovalnem tlaku, za katerega je izdelek primeren, podatkom o tem, s katerimi vrstami odtočnega sistema lahko izdelek deluje, s podatki, ki opisujejo, kako prilagoditi volumen splakovanja in tudi posledice (npr. v smislu ravni preostale vode in ravni polnjenja itn.), ter za straniščne školjke in splakovalne straniščne sisteme, ki se dajo na trg posebej, tudi s podatkom o tem, s katerimi izdelki tvorijo popolno delujočo celoto, ki je varčna z vodo; 
– z napotki o tem, kako se lahko z racionalno uporabo čim bolj zmanjša vpliv na okolje, zlasti informacijami o ustrezni uporabi izdelka, da se čim bolj zmanjša poraba vode; 
– informacijami o celotnem, zmanjšanem in povprečnem volumnu splakovanja v l/splakovanje; 
– priporočili o pravilni uporabi in vzdrževanju izdelka, vključno s podatkom o tem, kateri nadomestni deli se lahko zamenjajo, podatkom o zamenjavi tesnil in drugih elementov, če izdelek pušča, z nasveti za čiščenje itn.; 
– z informacijami o ustreznem odlaganju izrabljenega izdelka.

	5.
	P12 stenske plošče

Papir, uporabljen pri izdelavi mavčnih plošč, mora biti: 
– 100-odstotno reciklirani les/papir ali 
– papir, izdelan iz lesa, lesnih vlaken ali lesnih odrezkov, ki izvirajo iz zakonito posekanih gozdov.[footnoteRef:5] [5:  Zakonit izvor gradbenega lesa/lesnih vlaken se lahko dokaže z veljavnim sistemom sledenja v proizvodni verigi. Te prostovoljne sisteme lahko certificira tretja oseba, in sicer pogosto kot del standarda ISO 9000 in/ali ISO 14000 ali sistema upravljanja EMAS. Dokazi sledljivosti v proizvodni verigi gradbenega lesa/lesnih vlaken, certificiranih po standardu FSC ali PEFC, ali kateri koli drug način dokazovanja se prav tako sprejmejo kot dokazilo o skladnosti. Če gradbeni les/lesna vlakna izhajajo iz države, ki je podpisala prostovoljni sporazum o partnerstvu z EU, se lahko kot dokazilo o zakonitosti uporabi dovoljenje FLEGT. Druga dokazila, ki se bodo sprejela, vključujejo ustrezno in veljavno spričevalo CITES ali druga enakovredna in preverljiva sredstva, kot je uporaba sistema »skrbnega pregleda2. Za necertificiran neobdelan material ponudniki navedejo tip (vrsto), količino in izvor gradbenega lesa/lesnih vlaken skupaj z izjavo o njihovi zakonitosti. Tako lahko gradbenemu lesu oziroma lesnim vlaknom sledijo po celotni proizvodni verigi od gozda do izdelka.] 


Vsebnost sadre mora glede na maso znašati vsaj 2 % reciklirane mavčne plošče, kar se izračuna na podlagi letnega povprečja, pri čemer ni vključena sadra z mest za razžvepljevanje dimnih plinov (RDP).

Kadar plošče vsebujejo potencialno radioaktiven material (npr. iz žlindrastih produktov, pepela iz zgorelega premoga, fosforne sadre), mora biti gama indeks (my) ali indeks aktivnosti (l1) manjši od 1. Radioaktivne snovi v materialu plošče so izražene kot gama indeks/indeks aktivnosti v skladu s formulo:[footnoteRef:6]  [6:  CK, CRa in CTh pomenijo koncentracijo kalija 40, radija 226 in torija 232, izraženo v bekerelih na kilogram (Bq/kg) materiala. En odstotek kalija je enako 310 Bq/kg kalija 40, 1 ppm urana je enako 12,3 Bq/kg radija 226 in 1 ppm torija je enako 4,0 Bq/kg torija 232.] 

CK/3000 + CRa/300 + CTh/200 < 1,0.
Indeks radija ne sme preseči: CRa/100 = 1,0.

Mavčne plošče kot končni proizvod ne vsebujejo nobene kemikalije, ki je razvrščena kot:[footnoteRef:7] [7:  V Uredbi (ES) št. 1272/2008, s katero se spreminjata in razveljavljata direktivi 67/548/EGS in 1999/45/ES in s katero se spreminja Uredba (ES) št. 1907/2006, so navedeni naslednji stavki o nevarnosti, ki so povezani z zgornjimi standardnimi opozorili.] 

– rakotvorna (kategorije 1A, 1B in 2: H350, H350i, H351);
 – mutagena za zarodne celice (kategorije 1A, 1B in 2: H340 in H341); – strupena za razmnoževanje (kategorije 1A, 1B in 2: H361, H360, H360F, H360D, H361f, H361d, H360FD, H361fd, H360Fd in H360Df); ali vpliva na dojenje (H362), 
– akutno strupena (kategorije 1, 2 in 3: H330, H331, H311, H301, H310, H300), 
– kronično strupena za vodno okolje (kategorije 1, 2 in 3: H410, H411 in H412). 
Iz končnega izdelka se v običajnih pogojih uporabe ne bodo sproščale ali lužile kakršne koli snovi ali zmesi, ki so razvrščene kot: rakotvorne (kategorije 1A, 1B in 2: H350, H350i, H351); 
– mutagene za zarodne celice (kategorije 1A, 1B in 2: H340 in H341);
– strupene za razmnoževanje (kategorije 1A, 1B in 2: H361, H360, H360F, H360D, H361f, H361d, H360FD, H361fd, H360Fd in H360Df); ali vplivajo na dojenje (H362); 
– akutno strupene (kategorije 1, 2 in 3: H330, H331, H311, H301, H310, H300); 
– kronično strupene za vodno okolje (kategorije 1, 2 in 3: H410, H411 in H412).

Mavčne plošče se ne smejo impregnirati, označevati, premazati ali drugače obdelati na način, ki bi preprečil recikliranje ali kompostiranje v Evropi.

	
	P13 projektiranje in/ali izvedba gradnje stavb
Pri izvedbi gradnje se ne uporabljajo:
a) proizvodi, ki vsebujejo žveplov heksafluorid (SF6);
b) notranje barve in laki, ki vsebujejo hlapne organske spojine z vreliščem največ 250 °C v vrednostih več kot:
– 30 g/l, brez vode, za stenske barve;
– 250 g/l, brez vode, za druge barve z razlivnostjo najmanj 15 m²/l pri moči pokrivanja z 98-odstotno motnostjo;
– 180 g/l, brez vode, za vse druge proizvode, vključno z barvami, katerih razlivnost je manjša od 15m2/l, laki, barvami za les, talnimi premazi in talnimi barvami;
c) materiali na osnovi lesa, pri katerih so emisije formaldehida višje od zahtev za emisijski razred E 1, kot jih opredeljujejo standardi SIST EN 300, SIST EN 312, SIST EN 622, SIST EN 636 in SIST EN 13986.

Emisije hlapnih organskih spojin, ki so v uporabljenih gradbenih proizvodih, ne smejo presegati vrednosti, določenih v evropskem standardu za določitev emisij SIST EN ISO 16000-9, SIST EN ISO 16000-10, SIST EN ISO 16000-11 ali v enakovrednem standardu.

. Kadar se pri gradnji:
– nosilne konstrukcije,
– ostrešja,
– fasadnih in notranjih oblog sten in tal oziroma stropov in
– stavbnega pohištva,
uporabi les, mora izvirati iz zakonitih virov.

	6.
	P17 električne sijalke in svetilke ter razsvetljava v notranjih prostorih
Neusmerjena sijalka mora imeti indeks energijske učinkovitosti EEI ≤ 0,17, zaradi česar je uvrščena v razred energijske učinkovitosti A+ ali višje.
Usmerjena sijalka mora imeti indeks energijske učinkovitosti EEI ≤ 0,18, zaradi česar je uvrščena v razred energijske učinkovitosti A+ ali višje.



	
Naročnik si pridržuje pravico, da v času izvajanja projekta od izvajalca zahteva, da poleg izjave, ki jo v fazi oddaje javnega naročila šteje kot ustrezno dokazilo, predloži druga dokazila!




Ponudnik: _________________

Ime in priimek: ________________________
(oseba, ki je pooblaščena za podpisovanje v imenu ponudnika)

Podpis: ______________________________
(oseba, ki je pooblaščena za podpisovanje v imenu ponudnika)

Kraj in datum: __________________

Izjava 4
IZJAVA O UDELEŽBI FIZIČNIH IN PRAVIH OSEB V LASTNIŠTVU PONUDNIKA/PODIZVAJALCA
JAVNO NAROČILO: 	Interpretacija biotske raznovrstnosti in dediščine kolišč na Ljubljanskem barju – INTERPRETACIJSKI CENTER

Zaradi namena iz šestega odstavka 14. člena Zakona o integriteti in preprečevanju korupcije (Uradni list RS, št. 45/10 s spremembami in dopolnitvami) podajamo

IZJAVO O UDELEŽBI FIZIČNIH IN PRAVIH OSEB V LASTNIŠTVU PONUDNIKA/PODIZVAJALCA

PODATKI O PONUDNIKU/PODIZVAJALCU:
Opomba: 
vpisati podatke o pravni osebi zasebnega ali javnega prava, fizični osebi – samostojnem podjetniku posamezniku, društvu, združenju,…

Naziv: ___________________________________________________________________
Sedež: ___________________________________________________________________
Matična številka: ____________________________________________________________
ID za DDV ali davčna številka: _________________________________________________

UDELEŽBA FIZIČNIH IN PRAVNIH OSEB V LASTNIŠTVU PONUDNIKA/PODIZVAJALCA:

Opomba: 
vpisati je potrebno naslednje podatke o udeležbi fizičnih in pravnih oseb v lastništvu ponudnika/podizvajalca:
· za fizične osebe: ime in priimek, naslov prebivališča in delež lastništva;
· za pravne osebe: naziv in naslov pravne osebe in delež lastništva.
Podatke je potrebno vpisati za vse udeležene v lastništvu, ne glede na delež lastništva.
V kolikor je oseb v lastništvu ponudnika/podizvajalca več, dodajte vrstice v tabeli, če obrazec izpolnjujete v elektronski obliki, oz. jih priložite izjavi v obliki seznama z vsemi potrebnimi podatki.

	Št.
	Ime in priimek / 
Naziv pravne osebe
	Naslov prebivališča / 
Sedež pravne osebe:
	Delež lastništva:

	1
	
	
	

	2
	
	
	

	….
	
	
	



PODATKI O TIHIH DRUŽBENIKIH

Opomba: 
v primeru, da so udeleženci v lastništvu ponudnika/podizvajalca tihi družbeniki, je za vsakega od tihih družbenikov potrebno vpisati naslednje podatke:
· za fizične osebe: ime in priimek, naslov prebivališča in delež lastništva;
· za pravne osebe: naziv in naslov pravne osebe in delež lastništva.
Podatke je potrebno vpisati za vse tihe družbenike, ne glede na delež lastništva.


	Št.
	Ime in priimek / 
Naziv pravne osebe
	Naslov prebivališča / 
Sedež pravne osebe:
	Delež lastništva:

	1
	
	
	

	2
	
	
	

	….
	
	
	



IZJAVA, DA NI TIHIH DRUŽBENIKOV

Opomba: 
v primeru, da lastništvu ponudnika ni tihih družbenikov, ponudnik poda naslednjo izjavo:

Izjavljamo, da v lastništvu ponudnika/podizvajalca __________________________________
(naziv in sedež ponudnika/podizvajalca)
ni tihih družbenikov.

POVEZANE DRUŽBE

Opomba: 

v primeru, da so s ponudnikom/podizvajalcem povezane družbe, za katere se glede na določbe zakona, ki ureja gospodarske družbe šteje, da so povezane družbe s ponudnikom/podizvajalcem, ponudnik/podizvajalec izpolni spodnjo tabelo z naslednjimi podatki:
· naziv in naslov povezane družbe,
· vrsta povezave in/ali delež lastništva.
Podatke je potrebno vpisati za vse s ponudnikom/podizvajalcem povezane družbe.

	Št.
	Naziv povezane družbe:
	Naslov povezane družbe:
	Vrsta povezave / Delež lastništva:

	1
	
	
	

	2
	
	
	

	….
	
	
	



IZJAVA, DA NI POVEZANIH DRUŽB

Opomba: 
v primeru, da povezanih družb s ponudnikom/podizvajalcem ni, ponudnik poda izjavo:

Izjavljamo, da s ponudnikom/ podizvajalcem _______________________________________
(naziv in sedež ponudnika/podizvajalca)
ni povezanih družb, za katere se glede na določbe zakona, ki ureja gospodarske družbe, šteje, da so povezane.
S podpisom te Izjave o udeležbi fizičnih in pravnih oseb v lastništvu ponudnika/podizvajalca jamčimo za točnost in resničnost podatkov ter za podano izjavo prevzemamo polno odgovornost. Seznanjeni smo z določbo Zakona o integriteti in preprečevanju korupcije, ki določa, da je pogodba v primeru lažne izjave ali neresničnih podatkov o dejstvih v izjavi nična.

Kraj: ______________ 					Ime in priimek zakonitega zastopnika:
žig
Datum: ______________ 				______________________________

Podpis zakonitega zastopnika
______________________________


PONUDBENI PREDRAČUN

JAVNO NAROČILO: 	Interpretacija biotske raznovrstnosti in dediščine kolišč na Ljubljanskem barju – INTERPRETACIJSKI CENTER

V ponudbenem predračunu je v nekaterih postavkah zaradi ustreznejšega opisa materialov ali opreme v informativne namene naveden tudi proizvajalec in tip materiala ali opreme. Navedba je zgolj informativne narave in se lahko ponudi material oz. oprema, ki je enakovredna (68. člen ZJN-3).	

Ponudnik mora priložiti k ponudbenem predračunu kalkulativne elemente ob upoštevanju poglavja V. Kalkulativni elementi dokumentacije v zvezi z oddajo javnega naročila, in sicer: 
•	cenik delovne sile, 
•	cenik mehanizacije, 
•	cenik transportov in 
•	cenik materiala FCO gradbišče.

Ponudnik v informacijskem sistemu e-JN v razdelek »Predračun« naloži izpolnjen obrazec »Povzetek predračuna (rekapitulacija)« v .pdf datoteki, ki bo dostopen na javnem odpiranju ponudb, obrazec »Predračun« v .pdf in .xls oziroma .xlsx pa naloži v razdelek »Drugi dokumenti«. V primeru razhajanj med podatki v Povzetku predračuna (rekapitulaciji) - naloženim v razdelek »Predračun«, in celotnim Predračunom - naloženim v razdelek »Drugi dokumenti«, kot veljavni štejejo podatki v celotnem predračunu, naloženim v razdelku »Drugi dokumenti«.














OBRAZCI, NAMENJENI PREVERBI

V nadaljevanju so podani obrazci, s katerimi bo naročnik preverjal izpolnjevanje nekaterih zahtevanih pogojev v fazi ocenjevanja ponudb.

Čeprav v ponudbi teh obrazcev ni obvezno prilagati, je to zaželeno zaradi hitrejše izvedbe postopka preverbe.


REFERENČNO POTRDILO PONUDNIKA/PODIZVAJALCA
JAVNO NAROČILO: 	Interpretacija biotske raznovrstnosti in dediščine kolišč na Ljubljanskem barju – INTERPRETACIJSKI CENTER


	
	(naziv naročnika)

	
	(naslov)

	
	(pooblaščen za potrditev)

	
	(ime in priimek kontaktne osebe)

	
	(telefonska številka kontaktne osebe)

	
	(e-mail kontaktne osebe)



Potrjujemo, da je podjetje ____________________________

uspešno izvedlo sledeči projekt: 

	Naziv projekta:
	

	Obseg projekta:
	

	CC-SI šifra po Prilogi 1 Uredbe o razvrščanju objektov (Uradni list RS, št. 37/18)
	

	Za projekt je potrjen zapisnik o tehničnem prevzemu (ustrezno obkroži)
	DA
	NE

	Za projekt je pridobljeno pravnomočno uporabno dovoljenje(ustrezno obkroži)
	DA
	NE

	Ostrešje iz križnih lepljencev
	DA
	NE

	Površina ostrešja iz lesenih lepljenih nosilcev v m2
	

	Datum in številka uporabnega dovoljenja
	

	Čas izvedbe projekta
(od mesec/leto - do mesec/ leto):
	

	Številka in datum pogodbe:
	

	Pogodbena vrednost GOI del brez DDV v EUR:
	



Delo je bilo opravljeno v dogovorjeni kvaliteti, količini in v dogovorjenem roku, v skladu z dogovorjenimi postopki in standardi.

Ime in priimek: ________________________
(oseba, pooblaščena za podpisovanje v imenu naročnika)

Podpis: ______________________________
(oseba, pooblaščena za podpisovanje v imenu naročnika)

Kraj in datum: _____________		Žig:	



REFERENČNO POTRDILO VODJE DEL
JAVNO NAROČILO: 	Interpretacija biotske raznovrstnosti in dediščine kolišč na Ljubljanskem barju – INTERPRETACIJSKI CENTER


	
	(naziv naročnika)

	
	(naslov)

	
	(pooblaščen za potrditev)

	
	(ime in priimek kontaktne osebe)

	
	(telefonska številka kontaktne osebe)

	
	(e-mail kontaktne osebe)



Potrjujemo, da je vodja del  ____________________________ kot odgovorni vodja del oziroma vodja del

uspešno izvedlo sledeči projekt: 

	Naziv projekta:
	

	Obseg projekta:
	

	CC-SI šifra po Prilogi 1 Uredbe o razvrščanju objektov (Uradni list RS, št. 37/18)
	

	Za projekt je potrjen zapisnik o tehničnem prevzemu (ustrezno obkroži)
	DA
	NE

	Za projekt je pridobljeno pravnomočno uporabno dovoljenje(ustrezno obkroži)
	DA
	NE

	Datum in številka uporabnega dovoljenja
	

	Čas izvedbe projekta
(od mesec/leto - do mesec/ leto):
	

	Številka in datum pogodbe:
	

	Pogodbena vrednost GOI del brez DDV v EUR:
	



Delo je bilo opravljeno v dogovorjeni kvaliteti, količini in v dogovorjenem roku, v skladu z dogovorjenimi postopki in standardi.

Ime in priimek: ________________________
(oseba, pooblaščena za podpisovanje v imenu naročnika)

Podpis: ______________________________
(oseba, pooblaščena za podpisovanje v imenu naročnika)

Kraj in datum: _____________		Žig:	

POOBLASTILA

[bookmark: _Toc452805166]JAVNO NAROČILO: 	Interpretacija biotske raznovrstnosti in dediščine kolišč na Ljubljanskem barju – INTERPRETACIJSKI CENTER

Pooblastilo za pravne osebe

Pooblastilo za pridobitev potrdila iz kazenske evidence in iz evidence pravnomočnih sodb oziroma sklepov o prekrških – ZA PRAVNE OSEBE



pooblaščam naročnika OBČINA IG, Govekarjeva cesta 6, 1292 Ig, da za potrebe preverjanja izpolnjevanja pogojev v postopku oddaje javnega naročila z oznako Interpretacija biotske raznovrstnosti in dediščine kolišč na Ljubljanskem barju – INTERPRETACIJSKI CENTER, od pristojnega Ministrstva za pravosodje pridobi potrdilo iz kazenske evidence in iz evidence pravnomočnih sodb oziroma sklepov o prekrških pravnih oseb.



Firma      
Sedež      
Številka vpisa v sodni register (št. vložka):      
Matična številka:      






	Kraj in datum
	Žig
	Ime in priimek zakonitega zastopnika:

	     , 
	
	     

	
	
	

	
	
	Podpis:







Navodilo:
Pooblastilo morajo izpolniti vsi ponudniki, posamezni člani skupine ponudnikov v okviru skupne ponudbe in podizvajalci ter subjekti, na katere zmogljivosti se ponudnik sklicuje.
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Pooblastilo za fizične osebe

Pooblastilo za pridobitev potrdila iz kazenske evidence in iz evidence pravnomočnih sodb oziroma sklepov o prekrških – ZA FIZIČNE OSEBE


Pooblastitelj:
Ime in priimek      


pooblaščam pooblaščam naročnika OBČINA IG, Govekarjeva cesta 6, 1292 Ig, da za potrebe preverjanja izpolnjevanja pogojev v postopku oddaje javnega naročila z oznako Interpretacija biotske raznovrstnosti in dediščine kolišč na Ljubljanskem barju – INTERPRETACIJSKI CENTER, od pristojnega Ministrstva za pravosodje pridobi potrdilo iz kazenske evidence in iz evidence pravnomočnih sodb oziroma sklepov o prekrških za fizične oseb.


Osebni podatki:

ime in priimek zakonitega zastopnika: 	__________________________________________________ 

naslov stalnega / začasnega bivališča	__________________________________________________

datum in kraj rojstva	__________________________________________________

občina rojstva	__________________________________________________

država rojstva	__________________________________________________

EMŠO	__________________________________________________

državljanstvo	__________________________________________________

prejšnje osebno ime se je glasilo	__________________________________________________

funkcija pri ponudniku	__________________________________________________

podpis	__________________________________________________


	Kraj in datum
	

	     , 
	

	
	

	
	



Navodilo:
Pooblastilo morajo izpolniti osebe pri gospodarskih subjektih, ki so člani upravnega, vodstvenega ali nadzornega organa tega gospodarskega subjekta ali ki imajo pooblastila za zastopanje gospodarskega subjekta ali odločanje ali nadzor v njem. 
[bookmark: _GoBack]
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Okoljske zahteve in merila

5.1. Sanitarne armature za uginkovito rabo vode (za nove ali prenovijene stavbe)

0 _sanitarARMATU

54

A Tehniéne specifikacije

Nar

rocnik v tehnicnin specifikacijah poleg ostalin zahtev, ki se nanasajo na predmet javnega al

posameznega sklopa, dolodi

1

Maksimalni pretok vode v umivalnik/pomivaino Korito, ki i odvisen od tlaka vode, ne sme biti
visji od naslednjih vrednosti:

Podskupina izdelka Pretok vode [Vmin]
brez omejevainika pretoka
Z omejevainikom pretokaZ
brez omejevainika pretoka
2 omejevainikom pretoka*

Kuhinjske pipe'

Kopalniske pipe*

Préne glave al prhe*

Nagin dokazovanja
Ponudnik mora k ponudbi prilozit:
~izjavo, da bo pri dobavi blaga izpolnil zahtevo, ali
~ potrdilo, da ima blago znak za okolje tipa I, iz katerega izhaja, da blago izpolnjuje
zahteve, ali
potrdilo neodvisne akreditirane ustanove ¢ ali
tehniéno dokumentacijo proizvajalca, iz katere izhaja, da so zahteve izpolnjene, ali
ustrezno dokazilo, iz katerega izhaja, da so zahteve izpoinjene.
ik med izvajanjem naroila preverja, ali ponudnik izpolnjuje zahteve.

Najnizji maksimaini pretok vode sanitamin armatur, ki ni odvisen od tlaka vode, ni nizji od
naslednjih vrednosti

Podskupina izdelka Pretok vode [Tmin]
Kuhinjske pipe 20
Kopalniske pipe 20
Préne glave al prhe 45
Elekiricne prhe in nizkollagne prhe 30

Nagin dokazovanja
Ponudnik mora k ponudbi prilozit:
~ izjavo, da bo pri dobavi blaga izpolnil zahtevo, ali
_ potrdilo. da ima blago znak za okolie tipa |. iz katereqa izhaia. da blag

x

+
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5. Okoljske zahteve in merila

5.1. Sanitamne armature za ug

kovito rabo vode (za nove ali prenovijene stavbe)

5.1.1 Tehnicne specifikacije
Narocnik v tehniénih specifika
posameznega sklopa, dolodi

1. | Maksimalni pretok vode v umivalnikipomivalno Korito, ki i odvisen od tiaka vode, ne sme biti
visji od naslednjih vrednosti:

h poleg ostalih zahtev, ki se nanasajo na predmet javnega al

Podskupina izdelka Pretok vode [min]
uhiniske pipe’ brez omejevalnika pretoka 6.0
ske pipe Z omejevalnikom pretoka® 8.0
brez omejevalnika pretoka 6.0
Kopalniske pipe* Z omejevalnikom pretoka® 8.0
Préne glave ali prhe®

Nagin dokazovanja
Ponudnik mora k ponudbi prilozit:

~izjavo, da bo pri dobavi blaga izpolnil zahtevo, ali

~ potrdilo, da ima blago znak za okolje tipa I, iz katerega izhaja, da blago izpolnjuje

zahteve, ali

~ potrdilo neodvisne akreditirane ustanove.¢ ali

- tehniéno dokumentacijo proizvajalca, iz katere izhaja, da so zahteve izpolnjene, ali

~ ustrezno dokazilo, iz katerega izhaja, da so zahteve izpolnjene.
Narognik med izvajanjem narodila preverja, ali ponudnik izpolnjuje zahteve.
Najnizji maksimalni pretok vode sanitamih armatur, ki i odvisen od tiaka vode,

Podskupina izdelka

Pretok vode [Tmin]

Kuhinjske pipe 20
Kopalniske pipe 20
Préne glave al prhe 45

Elektricne prh 30

nizkotiagne prhe

Nagin dokazovanja
Ponudnik mora k ponudbi prilozit:

javo, da bo pri dobavi blaga izpolnil zahtevo, ali

- potrdilo, da ima blago znak za okolje tipa |, iz katerega izhaja, da blago izpolnjuje
zahteve, ali

1 Pipe se lahko dobavijo z omejevalnikom pretoka ali brez njega. Maksimalni pretok vode je odvisen od prisotnosti
ali odsotnosti take naprave.

2 Omejevalnik pretoka mora omogocali nastavitev privzetega pretoka vode (nastavitev za varcevanje z vodo) 2
wrednostio najvet 6 Uimin. Maksimalni pretok vode ne presega 8 limin.

3 Pipe se lahko dobavio z omejevalnikom pretoka al brez njega. Maksimalni pretok vode je odvisen od prisotnosti
ali odsotnosti take naprave.

< Omejevalnik pretoka mora omogocati nastavitev privzetega pretoka vode (nastavitev za varcevanje z vodo) 2
wrednostio najvet 6 Uimin. Maksimalni pretok vode ne presega 8 imin.

5 Prne glave ali prhe 2 vet kot eno vrsto prienja izpolnjujejo zahteve za nastavitev najvigjega pretoka vode.
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6 Usplakovanje za opremo za stranista na spiakovanje ali 4 Usplakovanje, Ge stranisen Komplet
ni opremijen z napravo za vartevanje z vodo, zmanjsani volumen splakovanja po prilagoditvi pa
v skladu z navodili za montaZo ne sme presegati 3 isplakovanje.

Natin dokazovanja

Ponudnik mora k ponudbi priloZiti

potrdilo, da ima blago znak za okolje tipa I, iz katerega izhaja, da blago izpolnjuje
zahteve; ali

tehnicno dokumentacijo proizvajalca, iz katere izhaja, da so zahteve izpolnjene. * ali
ustrezno dokazilo, iz katerega izhaja, da so zahteve izpolnjene

7. | Ob dajanju opreme za stranisce na spiakovanje v promet povprecni volumen splakovania,
izracunan skladno z metodologijo, opredefieno v Dodatku 1 k Skiepu Komisije (2013/641/EU),
ne sme presegati 3,5 lisplakovanje. Ta zahteva ne velia za straniséne komplete s celotnim
volumnom splakovanja 4,0 litra ali manj

Natin dokazovanja

Ponudnik mora k ponudbi priloZit

potrdilo, da ima blago znak za okolje tipa I, iz katerega izhaja, da blago izpolnjuje
zahteve, ali

rezultate preskusov.® ki so bili izvedeni skladno z metodologijo, ki je opredeljena v
Dodatku 1 k Sklepu Komisije (2013/641/EU) ali z enakovrednimi standardi
tehnicno dokumentacijo proizvajalca, iz katere izhaja, da so zahteve izpoinjene.® ali
ustrezno dokazilo, iz katerega izhaja, da so zahteve izpolnjene

5| Spiakovaini sistemi 50 Skiadni z zahtevami iz standardov EN iz pregiednice 1. Zahteve za
merjenje celotnega nominalnega in zmanjSanega volumna splakovanja iz standardov EN iz
preglednice 1 50 iz te okoljske zahteve izvzete.

Preglednica 1: Standardi EN za zahteve glede splakovalnega sistema za stranista

Stevilo Naslov

EN 14055 | Splakovalniki za WC in pisoarje

Sanitame amature — Tiacni spiakovainiki WG in pisoarjev —
EN12541 | samozapomi PN10
EN 15001 | Snitarme amature — Elekironsko odpiranje n zapiranje saritarin

amatun

Natin dokazovanja
Ponudnik mora k ponudbi priloZiti
- potrdilo, da ima blago znak za okolje tipa |, iz katerega izhaja, da blago izpolnjuje
zahteve, a
- rezultate preskusanja v skladu s postopkom preskusanja iz standarda EN 997 al
enakovrednih standardov, poroéilo o preskusu, ki kae, da je splakovalni sistem

“ Kot ustrezna Steje izjava proizvajalcaldobavitela, v kateri so opredeljeni vista uporabljene resitve in jeni tehnicni
parametri

£ Preskuse opravijo laborator, ki izpolnjiejo splosne zahteve iz standarda EN ISO 17025 ali enakowednega
standarda.

© Kot ustrezna Stefe izjava proizvajalcaldobavitela, v katerem je priizdelku opredelien izratunani povpretni volumen (v
Usplakovanje).

x
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